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MG Probud Gdynia sp. z o.o.

 

Съдът уточнява обхвата на правилата за признаване от страна на държавите 
членки на решения във връзка с производства по несъстоятелност  

След образуването на главно производство по несъстоятелност в държава членка 
компетентните органи на друга държава членка принципно са длъжни да признаят и 

изпълнят всички решения, които се отнасят до това производство. 

MG Probud, предприятие от строителния сектор със седалище в Полша, извършва 
строителни работи в Германия посредством свой клон. През 2005 г. това предприятие е 
обявено в несъстоятелност от полска юрисдикция. 

Вследствие на образувано от Hauptzollamt Saarbrücken (митническа администрация на 
Саарбрюкен) производство срещу директора на германския клон на MG Probud, който е 
заподозрян в нарушение на законодателството за командироване на работници поради 
неизплащане на възнаграждението и на социалноосигурителните вноски на много полски 
работници, Amtsgericht Saarbrücken (регионален съд Саарбрюкен) разпорежда запор на 
банковите активи на предприятието на стойност 50 683,08 EUR, както и запор на различни 
вземания, които последното има срещу германски съдоговорители.  

В рамките на производството по несъстоятелност Sąd Rejonowy Gdańsk-Północ w Gdańsku 
(районен съд на Гданск) (Полша) поставя въпроса за законосъобразността на извършения 
от германските власти запор, при положение че полското право — приложимо към 
производството по несъстоятелност, поради факта, че Полша е държавата на образуване 
на това производство — не допуска подобен запор след обявяването на предприятието в 
несъстоятелност. В този контекст посочената юрисдикция иска от Съда да се установи 
дали, след образуването на главно производство по несъстоятелност в държава членка, 
компетентните органи на друга държава членка имат право съгласно националното си 
законодателство, от една страна, да разпоредят запор на имуществото на обявения в 
несъстоятелност длъжник, намиращо се на територията на последната държава членка, а 
от друга страна — да откажат да признаят, и евентуално да изпълнят решенията, свързани 
с провеждането и приключването на образувано в друга държава членка производство по 
несъстоятелност. 

В самото начало Съдът припомня, че общностният регламент1 предвижда два вида 
производство по несъстоятелност. Производството по несъстоятелност, образувано от 
компетентната юрисдикция на държавата членка, на чиято територия е разположен 
центърът на основните интереси на длъжника, квалифицирано като „главно производство“, 
поражда универсално действие, доколкото обхваща имуществото на длъжника във всички 
държави членки. Макар компетентната юрисдикция на държавата членка, в която 
длъжникът има стопанска дейност, да може впоследствие да образува производство, 
квалифицирано като „вторично производство“, действието на това производство се свежда 
                                                 
1 Регламент (ЕО) № 1346/2000 на Съвета от 29 май 2000 година относно производството по несъстоятелност 
(OВ L 160, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., глава 19, том 1, стр. 143), изменен с Регламент 
(ЕО) №º603/2005 на Съвета от 12 април 2005 година (OВ L 100, стр. 1). 
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до имуществото на длъжника, което се намира на територията на последната държава. От 
това следва, че единствено образуването на вторично производство по несъстоятелност 
може да ограничи универсалния обхват на главното производство по несъстоятелност. 

По-нататък Съдът отбелязва, че решението за образуване на производство по 
несъстоятелност в държава членка се признава във всички други държави членки от 
момента на влизането му в сила в държавата на образуване на производството и има 
действието, предвидено от закона на държавата членка на образуване на производството, 
във всяка друга държава членка без допълнителни формалности. Освен това признаването 
на всички решения, които са различни от решението във връзка с образуването на 
производство по несъстоятелност, също се извършва автоматично. 

Що се отнася до изпълнението на решения във връзка с производство по несъстоятелност, 
Съдът подчертава, че съгласно общностния регламент основанията за отказ са единствено 
две. От една страна, държавите членки не са длъжни да признават или да изпълняват 
решение, свързано с провеждането и с приключването на производство по 
несъстоятелност, което би могло да доведе до ограничаване на индивидуалната свобода 
или на тайната на кореспонденцията. От друга страна, всяка държава членка може да 
откаже да признае производство по несъстоятелност, което е образувано в друга държава 
членка, или да откаже да изпълни решение, постановено в рамките на такова производство, 
когато това признаване или изпълнение би предизвиквало последици, които явно 
противоречат на обществения ред на тази държава, и по-специално на нейните основни 
принципи или на индивидуалните права и свободи, гарантирани от нейната конституция. 

Съдът установява, че поради универсалния обхват, който трябва да се придаде на всяко 
главно производство по несъстоятелност, образуваното в Полша производство по 
несъстоятелност обхваща всички активи на MG Probud, включително намиращите се в 
Германия, и полският закон определя не само образуването на производството по 
несъстоятелност, но и провеждането и приключването му. На това основание този закон 
трябва да уреди положението на имуществото, намиращо се в другите държави членки, 
както и последиците от производството по несъстоятелност върху мерките, които могат да 
се наложат по отношение на това имущество. Като се има предвид, че полският закон за 
несъстоятелността и оздравяването не позволява след образуването на производство по 
несъстоятелност срещу длъжника да се образуват изпълнителни производства върху 
имущество от масата на несъстоятелността, компетентните германски органи не могат 
валидно да разпоредят в приложение на германското законодателство изпълнителни мерки 
по отношение на имуществото на MG Probud, намиращо се в Германия. 

Следователно Съдът стига до заключението, че след образуването на главно 
производство по несъстоятелност в държава членка компетентните органи на друга 
държава членка, в която не е образувано вторично производство по несъстоятелност, 
принципно са длъжни да признаят и изпълнят всички решения във връзка с това 
главно производство по несъстоятелност и следователно нямат право да разпоредят 
в приложение на законодателството на тази друга държава членка изпълнителни мерки 
по отношение на имуществото на обявен в несъстоятелност длъжник, намиращо се 
на територията на посочената друга държава членка, когато законодателството на 
държавата на образуване на производството не го позволява. 

 
ЗАБЕЛЕЖКА: Преюдициалното запитване позволява на юрисдикциите на държавите членки, в 
рамките на спор, с който са сезирани, да се обърнат към Съда с въпрос относно тълкуването на 
правото на Съюза или валидността на акт на Съюза. Съдът не решава националния спор. 
Националната юрисдикция трябва да се произнесе по делото в съответствие с решението на Съда. 
Това решение обвързва по същия начин останалите национални юрисдикции, когато са сезирани с 
подобен въпрос. 

 



 

Неофициален документ, предназначен за медиите, който не обвързва Съда. 

Пълният текст на съдебното решение е публикуван на уебсайта CURIA в деня на обявяването. 

За допълнителна информация се свържете с Илияна Пальова  (+352) 4303 3708 

http://curia.europa.eu/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=BG&Submit=rechercher&numaff=C-444/07


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


